
Все слова языка образуют его словарный состав, или лексику. Раздел науки о языке, изучающий словарный состав языка, называется лексикологией. В лексикологии изучаются самостоятельные слова с точки зрения, прежде всего, лексического значения, а также употребления и происхождения, эволюции, эмоциональной окрашенности и смысловых групп. Употребляя слова с целью создания художественных образов, мы переходим к  изучению мудрости народа, сохранённой во фразеологизмах, пословицах, поговорках и афоризмах, изучаемых в разделе фразеология, и обращаемся к языковым средствам художественной выразительности и стилистическим фигурам, изучаемым в стилистике и литературоведении.

По происхождению:

Все языки, по мнению учёных, восходят к единому праязыку. С течением времени люди расселялись, общались реже, создавали свои варианты фонетического, буквенного, морфологического и синтаксического использования речи, следовательно, языки распадались, но оставались родственными. В русском языке общими словами, дошедшими до нас со времён индоевропейского единства, являются такие, как мать, брат, сын. Праславянские корни наблюдаются у таких слов, как сердце, весна, дождь. 

Славянизмы – слова, которые вошли в речь в эпоху существования старославянского языка. Этот книжный язык был распространён в 9 веке в Болгарии, Македонии, Сербии (на территории южных славян). С принятием Христианства на Руси распространился и у нас. 
Признаки: неполногласие (брег, град, млечный); наличие чередования ч/щ, ж/жд (освещение – свеча); приставки воз-, через- (чрез-) (воздаяние, чрезмерность); части слов бого-, благо-, добро- (боголюбие, добронравие, благодать) и т.д.
Исконно русские – слова, которые принадлежат к древнерусскому разговорному языку. Отличаются полногласием –оро-, -оло-, -ере-, -омо- (огород, дерево, молоко). 
Заимствованные – слова, пришедшие из других языков. Например:
· из латинского: президент, эволюция, экскурсия, агроном;
· из тюркских: карандаш, арбуз, кафтан, сарафан, сарай, базар;
· из итальянского: карнавал, галерея, балкон, ария, опера, виолончель;
· из испанского: гитара, карамель;
· из немецкого: рюкзак, штаб, вахта;
· из французского: экипаж, пальто, балет;
· из английского: вокзал, трамвай, футбол, теннис.

Иногда заимствуется только часть слова архи, авто, нео, био, гидро и т.д.
Эволюция слов:
Неологизмы – (от греч. «neos» – новый) – новые слова общенародного употребления, которые возникают с развитием науки, техники, для названия новых социальных явлений. Например, в 60-х годах с началом освоения космоса появились такие слова как космонавт, космодром и т.п.; в наше время с развитием компьютерной техники: файл, апгрейт, курсор и т.п.
Архаизмы – (от лат. «archaios» – устаревший) – устаревшие слова, которые имеют в современном языке синонимы (пиит – поэт, выя – шея, десница – правая рука, очи – глаза, рамена – плечи, чело – лоб).
Историзмы – слова, обозначающие прежние, не существующие сейчас понятия (названия вещей и социально-экономических отношений), которые характеризуют определённую эпоху и используются в художественных или научных текстах, соответствующих ей (кафтан, ямщик, боярин, уезд, земство).

Сфера употребления:

Общеупотребительная лексика – слова, используемые повсеместно во всех сферах общения.

Ограниченная в употреблении лексика – слова, используемы в определённой сфере деятельности, или в определённой местности, или определённой группой лиц.
Специальные слова: 

Профессионализмы – слова, употребляемые преимущественно лицами одной профессии (у моряков «рубка» - помещение, «кок» - повар; у железнодорожников «башмак» - крепёж и т.д.). 

Термины – слова или словосочетания, точно обозначающие понятия, используемые в той или иной науке (атом, молекула; вольфрамовая нить, вольтметр; тетраэдр, куб; норд-ост, зональность).

Диалектизмы – (от греч. «dialektos» - говор, наречие) – слова, которые употребляются жителями в той или иной местности («хата» - дом, «пимы» - валенки, «гаманок» - кошелёк, «баять» - говорить).

Социально ограниченная лексика:

Жаргонизмы – (от фр. «jargon» - испорченный язык) – слова, свойственные разговорной речи людей, обычно обладают яркой экспрессивной окрашенностью («хвост» – несданный вовремя экзамен; «пара» – лекция, «лебедь» - двойка).
Арготизмы – (от фр. «argot» - специальный язык) – условные выражения, употребляемые обособленными социальными группами, нередко с целью скрыть смысл своей речи от окружающих («заложить» - выдать)
Эмоционально-экспрессивная окрашенность:

Стилистическая окраска – выраженность в единицах языка дополнительных функциональных и экспрессивных свойств. Выделяют 2 вида окраски:

Функциональная окраска – традиция употребления слова в той или иной сфере.

Эмоционально-экспрессивная окраска передаёт отношение к предмету, даёт оценку, положительную или отрицательную. (Все эти прожекты [Манилова] так и оканчивались только одними словами (Н.В. Гоголь). – Прожекты – ироническое. ; Отец, поднявшись засветло, будил дочурку ласково… (Н.А. Некрасов) Дочурка – ласкательное.)
Рождаясь, приходя, проживая свою жизнь в языке, слово обретает, кристаллизует, изменяет и уточняет своё лексическое значение.
Лексическое значение слова – это тот главный смысл, о котором мы думаем, когда произносим слово; смысловое содержание слова, одинаково понимаемое людьми, говорящими на данном языке.

Существует несколько способов объяснения лексических значений слов:

1. Толкование слов в толковом словаре. 

· «Толковый словарь живого великорусского языка», составленный В.И. Далем – 200 000 слов; 

· «Словарь современного русского литературного языка», составленный учёными Академии наук – 120 000 слов в 17 томах;

· «Большой толковый словарь русского языка» под ред. С.А. Кузнецова – 130 000 слов.

· С.И. Ожегов, Н.Ю. Шведова «Толковый словарь современного русского языка» - 80 000 слов.

2. Подбор синонимов.

3. Толкование через однокоренные слова.

4. Иллюстрация смысла слова, рисунок.

По количеству лексических значений слова могут быть:

Однозначными – с одним лексическим значением (мелиса – растение), и

Многозначными – с 2-мя и более лексическими значениями (Нос – 1. орган человека, часть лица, 2. передняя часть корабля. ; Мельница – 1. машинное устройство с жерновами, 2. строение, в котором это устройство помещено, 3. о человеке: пустомеля, 4. детская игрушка-трещётка, 5. у шулеров: двуличневая, склеенная карта). 
Прямое лексическое значение – это первичное лексическое значение, которое прямо указывает на предмет, явление, признак или действие (Лава – расплавленная масса, извергаемая вулканом.)

Переносное лексическое значение – вторичное, образное, связанное по смыслу с прямым. (Лава – неудержимо движущаяся масса (людей, животных)).
Смысловые группы слов:

Синонимы – слова близкие по значению (красивый - прекрасный, очаровательный, милый; учтивый – вежливый, обходительный).

Антонимы – слова противоположные по значению (белый – чёрный, глубокий – мелкий, правдивый - лживый, добрый – злой, хитрый – наивный).
Омонимы – слова, одинаковые по звучанию и написанию, но разные, не связанные между собой лексические значения (коса – девичья, коса – инструмент для срезания травы; кисть – руки, кисть – для рисования).

Омофоны – одинаковые по звучанию, но разные по написанию и значению слова 
(плод – плот, код - кот).

Омоформы – одинаковые по звучанию и написанию формы разных слов (лечу в Москву (лететь) – лечу зубы (лечить)).
Омографы – одинаковые по написанию, но отличающиеся ударением слова (атлас – атлас, замок - замок).

Паронимы – однокоренные слова, близкие по звучанию, но разные по лексическому значению (абонент – абонемент, адресат – адресант, президент – прецедент, освоить - усвоить).


Слово, подобно дереву, основное своё лексическое значение имеет в корне, а, «прорастая» и вступая в отношения с другими словами, обретает и дополнительные, уточняющие значения. Таким образом, лексическое значение слова является синтезом значений его значимых частей – морфем.
